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THE SWISS OBSERVER.

SWITZERLAND READY FOR NEW
SACRIFICES IN ORDER TO SAFEGUARD
ITS INDEPENDENCE.

There can be no doubt that the events of this
year with demonstrations of the unilaterial ap-
plication of the policy of appeasement at the
expense of some small state or other has rudely

shaken Switzerland out of its inherent com-
placency. Luckily the swing of the pendulum

had already begun to sway the policy from dis-
armament to rearmament. The organisation of
the army had been thoroughly revised and
brought into line with up-to-date requirements.
The covering of the frontiers received special
attention. Fortifications were built, special
frontier detachments formed on a voluntary
basis, with the task to take the first shock of an

attack on our borders. At the same time the
border regions were specially organised into
frontier-defence brigades with predetermined

allotted, so that our borders could Dbe
ed and our forts manned within a matter of
. Thereby the bulk of the army was to be
given Dbreathing space to complete its mobilisa-
tion, a process which takes less time in Switzer-
land than anywhere else, because every man
knows where he has to go and to what unit he
belongs and he is at all times tully equipped with
uniform, .boots and arms. In our case, speed is
the great need. Nobody is likely to attack us for
the sake of collaring our riches.  Our money has
a happy knack to flow abroad quite of its own free
will and accord. -~ And sometimes it is devilish
hard to get it back again. Apart from that there
are no tempting mineral deposits, oil or such like
natural wealth lying ready for some invader. But
the danger and a very real one at that, of one
of our mneighbours, finding his way into his
enemy’s lands hopelessly barred by impregnable
fortifications, deciding to try and outflank them,
push through Switzerland and get behind the un-
passable lines.  Obviously this maneuvre can
only succeed when the invading army can traverse
Switzerland without undue delay. Such an
attack would immediately Dbring the opposing
party to the aid of Switzerland. If the break
through should not succeed at the first attempt,
there would be much more lost than gained.
First, the Swiss army would become an addi-
tional adversary and second, the invaders’ own
line of fortitications might now lie open.

These few remarks have perhaps convinced
the most peacefully inclined individual that there
is some sense in our keeping a well-trained and
equipped army and the defeatist, who sees poor
old Switzerland wiped out and eaten up in any
case, may, after reflection, recognise the fallacy
of his argument.

Now comes the news of proposed sweeping
changes in our military and civil organisation,
destined to prepare the way for an efficient con-
tinuation of the life of the country during war-

time. The proposal is an extension of the
liability to military and/or auxiliary service.

The two classes of service must be kept separate
and distinct.  Those passed as fit for military
service will, as heretofore join the colours, serve
from 20 to 32 in the Elite (Auszug), from 32 to
36 in the Landwehr and thence till 48 in the
Landsturm.

In the auxiliary service, on the other hand,

" the duties of every Swiss citizen begin at 18 and

Here is to be found the
‘What it

continue to the age of 60.
revolutionary element of the proposals.
means is this:

In the years 18 and 19 the young men can be
made to prepare themselves physically for the
coming military service, in the various gymnastic-
or sportive-societies.  Sport has done much to
raise the physical standard; but it still leaves a
great deal to be desired. At 19 the young man
presents himself to the recruiting commission for
medical examination, whereupon he is either
passed fit for military service (and thus duly
classified until he reaches the age of 48), or he is
fit for the auxiliary services (which will hold him
in fetters until he reaches 60) or he is unfit for
either which will necessitate some serious dis-
ability in rntule, not -merely short- sightedn
as so often in the past, when the numhel of men
wanted was reduced to a minimum. Switzerland
needs every man available for the defence of its
independence. By the greater numbers in the
auxiliary service many gaps can be filled. The
new army organisation already provides for some
of the Landwehr-battalions to be incorporated in
Elite-regiments, while certain Landsturm forma-
tions take over Landwehr duties. At the age of
48 the soldiers would normally leave the army
and join, until 60, the auxiliary services. They
may, however, be appointed to some Landsturm-
units short of personnel; if so they keep their
arms and uniform.

The new organisation will give special con-
gideration to the organisation of trade and in-
dustry in war time. Anyone of special import-
ance in factory or office may be told that his job
in case of war is at his present or some other pre-
determined place, all with a view to ensure

smooth working of the economic machinery of the
country in times of stress.

Those soldiers who have been disbanded (at
the age of 48 for N.C.O.s and men, 52 years for
officers) will not be affected by the new proposals,
unless they voluntarily offer their services.
Neither are those uﬂ'ected who were declared un-
fit and are between 32 and 48 years old. On the
other hand, those rejected and aged between 20
and 32 will be called up for medi(‘al re-examina-
tion.

Volunteers may be enrolled, i.e., those who
have not been found fit for any service, yet would
like to do their bit, or those who are over 60.
And what about the women? Hundreds of appli-
sations have already poured in for all sorts of
services.  This matter will be separately dealt
with. A vast field lies open to women, such as
nursing, Red Croce work, driving motor-cars and
s0 on. But this is a somewhat difficult subject.
Anyway, my wife would not hear of it, that she
would have to wash dishes for the hard-working
soldiers until she was 60. I was promptly
threatened with a divorce!

M.G.

SWISS LETTER.

The international crisis of last September
had only a passing effect on Switzerland’s
economic life and after the shock, business con-
tinued normally and on a scale similar to that of
last year.

Industrial employment during the third term
of 1938 proved, as a whole, to be more favourable
than during the preceding three months. Foreign
trade tor the first nine months of 1938, compared
with 1937, shows a decline in imports and a very
slight increase in export values. TForeign trade
was characterised in October 1938 by an increase
in exports which attained 134 millions Swiss
franes the highest level le(nhed during the last
ten years.

At the beginning of the autumn unemploy-
ment figures were \t.lble and if the situation re-
mains unchanged no marked alteration for the
worse is to be expecte(l during the winter months.

The budget of the Swiss Confederation for
1939 contains provision for a total expenditure
of 581 millions Swiss francs, total receipts being
estimated at 525 millions, thus leaving a deficit
of 56 million francs. It should be noted, how-
ever, that the budget includes 86 million francs
for amortization purposes, so that the financial
position is in no way weakened by this budgetary
deficit.

Reviewing Switzerland’s economic evolution
during the last few years, it may be stated that
after having re-established contact with world
markets in I‘Hb the country has enjoyed, in 1937
particularly, the benefits derived from the marked
1mpw\ement of its economic position.  This
evolution was interrupted by the setting in of a
new world economic depression and the political
tension of recent months. Although the present
outlook appears fairly uncertain, official circles
are not pessimistic with regard to the future.
It is generally believed that Swiss industry is
fully capable of following up the development
thus far achieved. Among the factors which will
favour further expansion mention should be made
of the Swiss National Exhibition which will be
held at Zurich in 1939. A numbDer of Swiss in-
dustries will not fail to make the most of this

opportunity to complete various technical
achievements of the greatest interest, including

the world’s most powerful locomotive.

It is also worth noting that Switzerland is
about to complete its industrial equipment by the
establishment in the centre of the country of an
important airveraft factory.

UNIONE TICINESE.
36th Annual Concert and Dance,
at Pagani’s, W.1 — November 29th, 1338.

The ‘* Unione Ticinese ” once more has given
us a proof of their generosity, in arranging a
concert and dance in aid of the ‘ Fonds de
Secours,” the Swiss Benevolent Society.

For the last 35 years our compatriots from
the sunny Ticino, have reserved one day in the
year to help our countrymen, who, often through
no fault of their own have fallen on evil days.

The ‘““Unione Ticinese’’ has since its founda-
tion, 64 years ago, given us many proofs of their
generosity. I remember, when, some years ago
T had the pleasure of publishing the plmtogmph
of a cheque amounting to £1,000 as a donation to
the Swiss Benevolent Society, this was not only
a red letter day in the history of the Society, but
also in the history of the Swiss Colony.

I am almost certain that this
never yet been beaten by any other Sw
at least not in ‘‘ one go,” and it shows

record has
Society,
that our

Ticinese have not only a big heart, but an equally
big purse. —

Barely two weeks ago, we learned that the
Swiss Benevolent Society in London has, since
its inception in 1870 distributed the staggering
sum of over £70,000, surely a splendid testimonial
of Swiss generosity.

The greater part of this magnificent sum has
been subscribed by our countrymen in this coun-
try.  True enough, during all these years, the
burden has fallen almost constantly on the same
people.

There are about 15,000 Swiss living in this
hospitable country, but unfortunately only a
small percentage show a really active interest
in the work of the Swiss Colony.

There are thousands of Swiss living in Great
Britain who are only Swiss on paper, they keep
themselves aloof from any active collaboration,
but when in 1914 Switzerland mobilised, and
again during the critical times of last Septem-
ber, many of them were the first to require in-
formation and help from our Legation, then for
some fleeting moments they exhibited their
patriotism, to go into oblivion again as soon as
the danger was passed.

We shall remember this, and we shall see
that those who give their time and money for the
benefit of the Swiss community, will, when the
time comes, be served first.

In the meantime we are willing to shoulder
the burden, and make even greater sacrifices, fol-
lowing the splendid example which the Unione
Ticinese has shown us in the past in such a
splendid manner.

We do not consider that only those Swiss
who belong to a Swiss Society, or those who read
the Swiss Observer are good Swiss, no, but there
are many means and ways to show in a tangible
way the attachment to a country which has given
them the most precious inheritance, the inheri-
tance of a free and unfettered liberty.

So much said,
concert was
billed on
nationality.

I am glad to report that the
a great success.  All the artistes
the programme were of Swiss

Before the concert started, the President of
the Unione Ticinese, the genial Mr. G. Eusebio,
made an impassioned appeal on behalf of the
“ Fonds de Secours ” pointing out that through
a succession of adverse circumstances the finances
of this deserving institution had undergone a
severe strain.

Unfortunately M. A. Gandon, who is so well
known in the Colony as an accordeon player, was
prevented from being present, and thus the audi-
ence missed one item which would have been
greatly appreciated.

Mlle. Marietta Albertolly, started the pro-
gramme by giving us some songs in Italian and
English which were greatly appreciated.

M. Howard De Courcy, a Ticinese born and
bred, intrigued the company with some very
efficient conjuring, especially his ¢ turn ”* with
the canary which left the audience speechless.

Next came M. Théodore Weil, our celebrated
violinist, who was accompanied on the piano by
Mr. E. P. Dick, they played the following num-
ber Berceuse by Ilynski, Polish Dance, by
Scharwenka, Sicillienne by Paradis and I Abeille
by Schubert.

The great applause which greeted their per-
formance was proof enough how much everybody
appreciated their really fine playing.

Mr. Maurice Charles, the clever cartoonist
proved that he was not only a great artiste with
his chalk, but also a fine humorist.

The last number on the programme men-
tioned was Mlle. Eva Cattaneo; enough words
have appeared in the columns of this paper in
praise of this really charming artiste, and yet we
shall never get tired of praising her accomplished
style ot singing. Mlle. Cattaneo sang that lovely
song “‘ Your home and mine,”” and after a song
in Ttalian, sang Deuza’s ¢ Funiculi Funicula,”
inviting all and sundry to join in the refrain, it
was a befitting conclusion to a most enjoyable
programme.

started
of the

After an excellent supper dancing
and was kept up until the small hours
morning.

ST.

SWISS MERCANTILE SOCIETY.

that the Swiss Mercantile
a social evening, to take
place on Wednesday, December 14th, at Swiss
House, 34/35, Fitzroy Square, W.1, immediately
after the monthly meeting, to which all members
and their friends are cordially invited.

We are informed
Society has arranged

We understand that amongst the enter-
tainers will be George King, the well-known con-
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jurer, and such local talent, as Mr. v. Bergen and
Mr. Mathyer in songs and yodles.

The committee of the S.M.S. expects that a
large number will attend this social evening.

THE STOCK EXCHANGE OF ZURICH.
(By Leu & Company’s Bank Ltd.)

The tendency of the Zurich Stock Exchange
during November 1938 may be described as very
irregular and rather lower. Too much uncer-
tainty was prevailing in respect of European
politics and a certain ‘‘ malaise ”’ was felt all
over in financial circles. Whereas the better
economic news from America stimulated our
market in the first half of the past month, the
rather unsettling and disturbing news with re-
gard to internal troubles in France quickly
brought about a change in the favourable atmos-
phere. As soon as it was felt however, that the
general strike in France would be a failure, our
stocks, in sympathy with the ¢ Bourse de Paris,””
immediately responded to such better facts and
in the last two or three sessions of November,
the teeling on our floor was quite a good one.
The lower quotations of the Argentine Peso had
also some influence on our market, the bonds and
shares having some interests in this country
being herethrough unfavourably affected.  The
American shares drifted along in sympathy with
New York, this market here being quite active.
The low interest rates prevailing here still incite
many corporate as well as private institutions
to convert their higher-interest bearing issues
into lower ones. We wish to quote herewith the
following conversion issues :

31% Motor Columbus 1938
319 Canton de Gendve 1938

at 98.909
at 98.40%
at 99.509
at 97.90%

33% Kingdom of Denmark 1938
39 Canton de Fribourg 1938
We quote furthermore the following bhonds
and stocks :
Oct. 31st.
, Swiss Confederation I-111, 1932/33 102.109%
iiss Federal Railways différé, 1903 '101.25%

Nov. 30th
102.709%
100.50%

Swiss Federal Railways Gotthard-
bahn 1. Hyp. 1895

49 Canton d’Aargovie 1933

49 Canton de Berne 1933

49 Canton de Genéve 1931

B 1903

101.259
107.25%
105.609%
101.70%
101.95%

101.659%
108.00%
105.75%
101.759%

102.40%

Canton de Neuchatel

., Canton de Thurgovie 1937 104,25% 104.359
49, Canton de Zurich 1934 106.259% 105.75%,

Quotations Oct. 31st.  Nov. 30th.
Schweiz. Argent. Hypothekenbank, Stamm 90.—  51.—
Schweiz Bankverein 628.—
Schweiz. Kreditanstalt 664.—
Elektrobank 474.—
SAEG Series A. 70.—
Motor Columbus 260.—
Elekt -& Verkehrs-Ges. 164.—  165.—
Ttalo-Suisse 156.—  139.—
Schweiz. Riickversicherung 3880.— 3900.—
Ad. Saurer 277.—  280.—
Aluminium 2740.— 2770.—
Lonza 510.—  505.—
Nestlé X 1247.— 1234.—
Brown Boveri 204.—  205.—

HAVE THIS YEAR

N BE [ g
APPLE GOLD
ON YOUR XMAS TABLE
IT'S SWISS APPLE JUICE - NOT CIDER -

LITER BOTTLES (14 pints) 1/6 + 3d. deposit
CRATES OF 25 BOTTLE 29/2 + 6/3 deposit

Obtainable from :
BARTHOLDI'S 4, Charlotte Street, W.I,
Tel. :* MUSeum 3762,
“ APPLE GOLD, ”
18, Finsbury Street, E.C.2
Tel. : National 1076.

CosmMos FREIGHTWAYS

AGENCY LIMITED.
43/45, Great Tower Street, E.C.3.
Managing Director : W. BECKMANN, (Swiss)

Offer a reliable, complete transport
& customs service for

HOUSEHOLD REMOVALS
and private effects, to and from
Switzerland.

LOWEST QUOTATIONS AND FULL INFORMATION
GIVEN ON APPLICATION.

PEACEFUL SWITZERLAND.

Come and see the fallinw snow —! billows
drowsy — shading to and fro — flower strewn
meadows — coloured crisp and fair —— wondrous
beauty — shining everywhere.

Tinkling cowbells — making music sweet —
alphorn calling — childrens’dancing dainty feet
— quaint old bridges — watch-towers strong and
bold — gothic fountain — pouring past unfold.
Prancing chamois — over rocks abound — his-
tory founded — ancient relics all around —
coloured costumes — what a rich array ! — happy
yodler — sings till break o’ day — Cave and
castle — mountains great and tall — azure lake-
lets — diamond sparkles fall. —

Woods and valleys — bluest tints adore —
chalets resting — marks the very shore — richest
carvings — don the walls and rare — craggy
glaciers — sparkling icy air!

What radiant beauty — paradise aware — a
million eyes of countries stand and stare!

Mary E. Brandwood.

O. BARTHOLDI

Delicatessen Shop & Restaurant
Schweizer Wursterei.
4 & 6, Charlotte Street, Rathbone Place,
Oxford Street, W.I.

Telephone Nos. : MUSeum 3762 & 5034.

Sausages are made daily,
such as

St. Galler Schiiblig
Cervelats
Frankfurter
Bratwurst

Wienerli
Klopfer
Aufschnitt
Biindner Schinken

All kind of Swiss Specialities.
Various assortments of Lenzburg and
Rorschacher goods.

45 varieties of Maggi’s soups.

Ziri Teigwaren,

Basler Leckerli, Swiss Lindt & Spriingli
Chocolates, Frigor & Teressina Chocolates
Importer of all kinds of Swiss Cheeses, viz.:

Gruyére, Emmenthaler, Tilsiter, Appenzeller,
Glarner Zieger, Cream Cheese, eic.

Phone & Mail Orders Attended to Carefully & Promptly.
Daily deliveries within four miles.

MAGGI s nere:

There is no need to remind you of the excellence
of Maggi's Soups. We are content to let you know
that these world-famous soups, made in the model
factory at Kempttal, are available here in England in
fifteen delicious varieties at 2d per tablet. If you
have any difficulty in finding a grocer who stocks them,
please write to the sole agents:- Marber & Co.,
I, Stanhope Street, London, N.W.I.

cvs-z1

“ MISCELLANEQUS ADVERTISEMENTS ||

O. RIGERT. Ladies Tailor, 13, Little Titchfield
Street, Great Portland Street, W.1 (2nd floor.)
High Class Paris and West End Experience.
Costumes, Manteaux, etc. Furs Renovated.
Moderate Charges. Ladies own material made
up. Tel: MUSeum 0796.

FORTHCOMING EVENTS.

Monday, December 12th, at 7 p.m. — L’Escalade
Dinner at Pagani’s Restaurant, Great Port-
land Street, W. (IFor tickets apply to com-

mittee members or the Swiss Observer.) (See
notice.)
Wednesday, December 14th, at 8 p.m. — Swiss

Mercantile Society — Monthly Meeting —
followed by a social evening, at Swiss House,
34/35, Fitzroy Square, W.

SWISS BANK CORPORATION,

(4 Company limited by Shares incorporated in Switzerland)

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 1lc, REGENT STREET, S.W. 1.

Capital Paid up sf. 160,000,000
Reserves - - sf. 32,000,000
Deposits - - s.f. 1,280,000,000

All Descriptions of Banking and
Foreign Exchange Business Transacted

: : Correspondents in all : :
:: parts of the World. ::

Telephone :
MUSeum 2982

FOYER SUISSE

12 BEDFORD WAY,
RUSSELL SQUARE,
LONDON, W.C.1
Quiet position in centre of London.
Central heating and hot & cold water
throughout.

Continental cooking.

Telegrams :
Foysuisse London

Management :
SCHWEIZER VERBAND VOLKSDIENST.

Divine Dervices.

EGLISE SUISSE (1762Z).
(Langue frangaise).
79, Endell Street, Shaftesbury Avenue, W.C.2.

(Near New Oxford Streeu.

Dimanche 11 décembre 1938. 3 me dimanche de

I’ Avent.
11h. — Culte M. M. Pradervand.
11h. — Ecole du dimanche.

6h.30 — Culte M. M. Pradervand.
Th.30 — Répétition du Cheeur mixte.

BAPTEME.
Le 4 décembre, Anthony-John Perrin, fils de
Samuel-Jean, de Corcelles p/Payerne (Vaud)
et de Janet-Lily née Forder, de Londres.

Pour Dinstruction religieuse et les . actes
pastoraux, priére de s’adresser au pasteur,
M. M. Pradervand, 65, Mount View Road,
N.4. (Téléphone Mountview 5003) Heure de
réception & ’église le mercredi de 11-12h.30.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschsprachige G inde).
St. Anne’s Church, 9, Gresham Street, E.C.2.
(near General Post Office.)

Sonntag, den 11. Dezember 1938.
11 Uhr morgens, Gottesdienst : Pfr. E. Bommeli,
7 Uhr abends, Gottesdienst: Pfr. E. Bommeli
Dienstag, den 13. Dezember 1938.

2 Uhr 30 nachmittags Naehverein im Foyer
Suisse, 15, Bedford Way, W.C.1.

Sonntag, den 18. Dezember, nachmittags 4 Uhr
Christbaumfeier.

Die Gottesdienste am 11h u. Th. fallen infolge-
dessen am 18. Dezember aus.

Anfragen wegen Religions — bezw. Con-
firmanden Unterricht und Amtshandlungen
sind erbeten an Herrn Pfarrer Ernst
Bommeli, 12, Bedford Way, W.C.1.

Sprechstunden des Gemeindepfarrer’s :

Jeden Dienstag von 12-2 Uhr in der Kirche.

Jeden Mittwoch von 5-6 Uhr im Foyer Suisse,
15, Bedford Way, W.C.1.

Printed and Published by Tue Freberick PriNting Co., L,
at 23, Leonard Street, London, E.C.2.
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